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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 1650/93 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 28ης Ιουνίου 1993

περί καθορισμού των ποσών μειώσεως των επιβαρύνσεων κατά την εισαγωγή βοείου κρέατος
καταγωγής κρατών της Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού (ΑΚΕ)

άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 970/90 της
Επιτροπής (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο­
νισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3808/92 (4),

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 715/90 του Συμβουλίου της 5ης
Μαρτίου 1990 περί του καθεστώτος που εφαρμόζεται σε
γεωργικά προϊόντα και σε ορισμένα εμπορεύματα που
προκύπτουν από τη μεταποίηση γεωργικών προϊόντων
καταγωγής της Αφρικής, της Καραϊβικής και του Ειρηνικού
(ΑΚΕ) ή υπερπόντιων χωρών και εδαφών (ΥΧΕ) ('), όπως
τροποποιήθηκε από τον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 297/91 (2),
και ιδίως το άρθρο 3,

Εκτιμώντας ότι μια μείωση κατά 90% των επιβαρύνσεων
κατά την εισαγωγή κρεάτων προβλέπεται από το άρθρο 3
του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 715/90· 'ότι το ποσό της εν
λόγω μειώσεως πρέπει να υπολογισθεί σύμφωνα με το

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΆρSρο 1

Τα ποσά μειώσεως των επιβαρύνσεων κατά την εισαγωγή,
στον τομέα του βοείου κρέατος, που προβλέπονται στο
άρθρο 3 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 715/90 και ισχύουν
για τις εισαγωγές που θα πραγματοποιηθούν κατά το τρίτο
τρίμηνο του 1993 καθορίζονται στο παράρτημα.

Άρθρο 2

O παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιουλίου 1993.

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Ιουνίου 1993 .
Για την Επιτροπή
René SΤΕΙCΗΕΝ

Μέλος της Επιτροπής

(') ΕΕ αριθ. L 84 της 30. 3 . 1990, σ. 85.
0 ΕΕ αριθ. L 36 της 8. 2 . 1991 , σ. 9.

C) ΕΕ αριθ. L 99 της 19. 4. 1990, σ. 8 .
(4) ΕΕ αριθ. L 384 της 30. 12 . 1992, σ. 33.
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ANEXO — BILAG — ANHANG — ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE — ANEXO

Código NC Importe (en ecus/100 kg)
KN-kode Beløb (ECU/100 kg)
KN-Code Betrag (ECU/100 kg)
Κωδικός ΣΟ Εισφορά (Ecu/100 kg)
CN code Amount (ECU/100 kg)
Code NC Montant (en écus/100 kg)
Codice NC Importo (ECU/100 kg)
GN-code Bedrag (ecu/100 kg)
Código NC Montante (Em ECU/100 kg)

010290 05 118,290
0102 90 21 118,290
010290 29 118,290
0102 90 41 118,290
010290 49 118,290
010290 51 118,290
010290 59 118,290
010290 61 118,290
010290 69 118,290
010290 71 118,290
010290 79 118,290
0201 10 00 224,751
0201 20 20 224,751
0201 20 30 179,800
0201 20 50 269,700
0201 20 90 337,125
0201 30 00 385,624
020210 00 156,968
020220 10 156,968
020220 30 125,574
0202 20 50 196,210
0202 20 90 235,452
0202 30 10 196,210
020230 50 196,210
020230 90 269,985
0206 10 95 385,624
0206 29 91 269,985
0210 20 10 337,125
0210 20 90 385,624
0210 9041 385,624
0210 90 90 385,624
1602 50 10 385,624
160290 61 385,624

NB : Los códigos NC, incluidas las notas a pie de página, se definen en el Reglamento
(CEE) n° . 2658/87 modificado.

NB : KN-koderne, herunder henvisninger til fodnoter, er fastsat i den ændrede forord­
ning (EØF) nr. 2658/87.

NB : Die KN-Codes sowie die Verweisungen und Fußnoten sind durch die geänderte
Verordnung (EWG) Nr. 2658/87 bestimmt.

NB : Οι κωδικοί της συνδυασμένης ονοματολογίας, συμπεριλαμβανομένων των
υποσημειώσεων, καθορίζονται στον τροποποιημένο κανονισμό (ΕΟΚ)
αριθ. 2658/87.

ΝΒ : The CΝ codes and the footnotes are defined in amended Regulation (EEC) No
2658/87.

NB : Les codes NC ainsi que les renvois en bas de page sont définis au règlement
(CEE) n0 2658/87 modifié.

NB : I codici NC e i relativi richiami in calce sono definiti dal regolamento (CEE) n.
2658/87 modificato.

NB : GN-codes en voetnoten : zie de gewijzigde Verordening (EEG) nr. 2658/87.
NB : Os códigos NC, incluindo as remissões em pé-de-página são definidos no

Regulamento (CEE) n? 2658/87 alterado.


